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Leather glove, unlined, 0,6-0,7 mm full grain goatskin,
cotton, Cat. II, blue, white, reinforced index finger,
reinforced fingertips, elasticated 180°, for precision

work

BRUKSANVISNING

SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION
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MODE DEMPLOI

CATEGORIE Il

VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

Wyndham Way, Telford Way, Kettering, Northamptonshire, NN16 8SD,

EU TYPE EXAMINATION Notified Body: 0321 SATRA Technology Centre,
United Kingdom

MATERIAL SPECIFICATION Leather, cotton, natural latex

SIZE7,8,9,10,11

TPTC019/2011
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BRUKSANVISNING

COOTBETCTBYET
«0 BE30NACHOCTM CPEACTB NHAVIBUAYANBHON 3ALUTBI».

ONLY FOR EURASIAN ECONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNION MEMBERS

EAL

Limavagen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden
info@ejendals.com| order@ejendals.com | www.ejendals.com

Phone +46 (0) 247 360 00 | Fax +46(0) 247 360 10

EJENDALS AB

ce

SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMASJON

SAMSVARSERKL/RING

Lis dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten. Fb“s‘.':“‘" OMOVERENSSTAMMELSE | ico ¢ ces instructions avant d'utiliser le produit. Efq'“w'o" DECONFORMITE | o5 noye for du bruker dette produktet. R wwwelendals.com/conformity
FORKLARING AV SVMBO'-ER VARNING!D: designats foratt EXP'-'CAT'ON DES PICTOGRAMMES AVERTISSEMENT! Ce produit est concu pour offrir la protect FORKLARING AV PRMTOGRAMMER ADVARSEL! Dette produktet erlaget for 3 gibeskyttelse som
0 =Under minimi for kild fara J2016/4: minimal laEU 2016/4; les Pl ay til ytelsesni spesifisertiEU
X = Harinte genomgitt provning eller metodeninte  ingen PPE-produktkange méste puur ci-dessous. Gardez cependant a lesprit quaucun élément de EPI ne peut ﬂe""e 'ﬂﬂmduel!e faren ’ nedenfor. PPE-
{amplig/relevant for produkten i d: for X= non- testés ouméthode dessai utilisée fournirune p‘rolechur\ compléte et quil convient de toujours prendre ses X=l me“"fkm erﬂ lk:f :!va eller det er ikke detalltid mé utvises forsiktighet ved eksponering for farlige kjemi-
ptée au type de g: précautions Le cece relevant for produktet Kaliereller andre hoyrisikosituasjoner. Beskyttelsefaktor er pé et
SKYDDSHANDSKAR MOT MEKANISKA RISKER under anvanching e i hogafiga emperaturer degroder PROTECTONCONTRELES RSQUE nef fionsurle leude EN388.2016 VERNEHANSKER MOT nytt ogubrukt produkt, kan pavirkes underbruk og slitasie feks hoy
galler ytan tionetc, pgarisk for ey esfat( darlbE e \ﬂbfasolzcv‘s MEKANISKE RISIKOER temperatur og degerasjon. lkke bruk disse hanskene nzer elementer
EN38B2016 A Ntningsmotstind Min. o Mox 4 kg For MECANIQUES Lesnc =N hing il Beskyttelsesniv males {omradet Sombevegersegeller maskiner som har ubeskyttede deler. ForEN
B.Skarmotstand, Min. 0; Max. b del i e
medskérbestandighetstestet ar coupe-testresultat endast indika- e Nar det
C Rivmatsténd, Min.0; Max. 4 e mecion TOM-Scirbestindighetstoctet gor retoncresctiar EN388:2016 A ol 4 C ¢ testderésistance et o
Max. 4 5 & B Risistrce lacoupure, Vin oin 5 alacoupure, A Sitasjemotstand, Min.0:Maks. 4 : > e et o
Skarmn(s(and (TOM, EN \50|3997) . ‘ordad,till in.0;Max. 4 TDMavaleur deréférence.EN ABCDEF g gy remotstand, Min.0: Maks. 4 stesten er referanse ytelses resultatet. EN 163502014 Personen
ABCDEF Min. A; Max. F Jorcac. D.Rés\stamealapednmm\”Dmr\ﬂMaxA 1635020141 feagstvivioh Jm‘é;";;r‘
F.5t5 P=Godks E Rsistance lacoupure, (TOMEN étre correctement mise & a terre en portar p ; z
Stétdémpning, P=Godkind b el 15013997)Min. A Max.F appropriées. i Ssterouretrer tion E- ] Min.oMaks.4 s justeres
eller ABCDEF P-valds i ller eller mensman
i AMaks.F handt D
EN420:  SKYDDSHANDSKAR - ALLMANNA kan pverkas negativt av ldrande, slitage, féroreningar och skador, 8 lusure, F P=Passer
2003 KRAV OCH Pi dar la ler I aldring slitase,
DexterityTakilitet: Min. 1; Max. 5 yiterligare riskbedomningar ar nédvandiga. EN420:  GANTS DE PROTECTION - q e
2003 EXIGENCES GENERALESET i
Ha,.dsk,n rkortare instandarden STORLEK OCH PASSFORM: Handskarma fdljer kraven {EN 420:2003 METHODES DESSAI EN420: LE
D) vilke ominget annat Dar finns ocksaup- Mot e dmmaintce Mim. s Mas. 5 TAILLE: 2003 KRAVOGTESTMETODER

tex ﬁnmumnng;arbeten,

e omamidighet (ot egenskaper)viket matsskala 15, dar 5 ar
tanivan. Val ratt storlek for att och funk-

S
tion. FORVARING OCH TRANSPORT: Forvaras helst torrt och morkt

EN420:  SKYDDSHANDSKAR - ALLMANNA T10- 230°C. HALL BARHET:Egonsiapern
2003+  KRAV OCHPROVNINGS-METODER g ¥
A1:2009 ;Max.5 s ménga faktorer,
EN16350:2014 bland annat lagringsforhallanden och anvandning, INSPEKTION FORE
SKYDDSHANDSKAR - ELEK "“"Nf
RESISTANS UNDER 1x1048 Q
Enligtlokalegler och utinr ALLERGENER: e hemimtila
mnensom for an bidra Om
@ IEC 61340-5-1:2007 o) Kontakta
La)) = o e300 Ejendals for ytterligareinformation.

INSTRUCTIONS FOR USE

CATEGORY Il

Cela signifie que le gant est plus court
quun gant standard afin dassurer

cequiconcerne le confort, [ajustement et a dextérité, sauf mention contraire en
couverture.Ne portez que des prodhits dune taile adaptée. Les prodhits trop
amplesouts

etne procurent

un meilleur confor

feprotection optimal, onserver les gants

par exemple, de réaliser des travaux
spécifiques de précision.
EXIGENCES GENERALES ET
METHODES DESSAI

Test de dextérité: Min. ;Max. §
EN16350:2014

(GANTS DE PROTECTION -

PROPRIETES ELECTROSTATIQUES.

RESISTANCE INFERIEURE A1x108 Q

EN420:
2003 +
A1:2009

IEC 61340-5-1:2007
Décharges électrostatiques (ESD) -
résistance inférieure 31x10A9 Q

donsunendrot st sombre g préférnce das embalisge dorigne,ure

et30°C. DUREE DE

Tes ket ngeforight:
Min. 1; Max.

Hansken er kortere enn standard
komforter

PASSFORM 0G stRELsE Alestarrelserer henhold il kravsne\

fokn D forsiden Brukbare produkter rktg teee Poicersom
entener for lasecller for ikke b

for spesielle formal som f.eks. ved

LAGRING OG TRANSPORT: Bor lagres tert og markt i
originalemballasjen, mellom +10°~+30 °C. HOLDBARHET: Egenskapene

ontacter Ejendals

pour plus dinformation.

GEBRAUCHSANWEISUNG

KATEGORIE Il

BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN

EGENSKAPER. MOTSTAND UNDER 11078 Q

N

ESD

IEC 61340-5-1:2007
Elektrostatisk utladning (ESD) -
motstand under 1x10A3 Q

utilisés dans cepr produit car atlevetiden til
cellecipeut dépend fa destock produktet fastsettes, da det vilavh
p PRECAL L EN420: ~GENERELLE lik | bruk, osv KONTROLL F@R BRUK: Hvis
9 igricde 2003+  KRAVOGTESTMETODER \adet gir det s
ts avant et pendant ENTRI AL:2009  Test takiltet/finger-forlighet: kastes. Brukaldri et skadet produkt

de produits nenoyene in. 1;Max 5 ellerskarpe gjenstander for 3 rengjore hanskene. AVFALL: | henhold il
gants ELIMINATION: C EN16350:2014 4 ALLERGENER: D
ALLERGENES: Ce| pmduummenmes composants pouvant entraier une/des BESKYTTEL -ELEK k

tions al C

. det for og
konsultasjon His dueri tvil, kontakt Ejendals.

BRUGSANVISNING

KATEGORI Il

SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION

SEE FRONT PAGE FOI

Carefully read these instructions before using this product.

EXPLANATION OF PICTOGRAMS

0 = Below the minimum performance level
for the given individual hazar

X= Not submitted to the test or test method
not suitable for the glove design or material

PROTECTIVE GLOVES AGAINST
MECHANICAL RISKS

Protection levels are measured from
area of glove palm.

EN388:2016 A Abrasion resistance,
in 0
B. Blzd! cut resistance,
Min.0; Max.
C Tear reslstance
Niin.0; Max. 4
ABCOEF D :unc(uzr: resstace,
E.Cut ReS|stan:e TDM (EN |5013997) Mi
F.Impact Protection, P=Pas:

EN420:  PROTECTIVE GLOVES -
2003 GENERAL REQUIREMENTS
AND TEST METHODS
Finger dexterity test:
Min. 1; Max. 5

The glove is shorter than a standard
glove, in order to enhance the comfort

R PRODUCT SPECIFIC INFORMATION

OVERENSSTEMMELSESERKL/RING

grundigt, far ibr

af dette produkt.

MoD

e KONFORMITATSERKLARUNG .

DECLARATION OF CONFORMITY o jor Gebrauch des P sorgfaltig durchlesen! gy ey & Lasinstr
WARNING! This product is designed to provide protection ERLRUTE“UNG DER PIKTOGF A felt :OEK‘:JWW T“-dPllKTOGR‘}M?EN
specfiedinEU206/ 25t tedetated evalsof perfor 0= unter fir das ubieten. D nder minimum ydelsesniveau for den

e o vorlegende \nvdlvlduelle Risiko R =T individuelle fare
item of PPE canprovide full prutecllunand(autmnmus( = nicht zum Methode nicht immer = Ikke sendt til provning eller metode.
fiirden Test geeignet uegnet til provning forhold til handske design
alwaysbetaken when exposed foriks. The perfomance mithachster uegnet t prov
pr the HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR beziehen sichimmer auf unbenutzte, neue Handschuhe. Die tatsachliche

actual protecti MECHANISC Haltbarkeit des Sc! Grund verschiedener BESKYTTEL

factors influencing the performance sucha

werden an der

abrasion, degradation, etc. Donot: moving
elements or machinery with unprotected parts. For gloves with
two or more layers the overall classification of EN 388:2016
does not necessarily reflect the performance of the outmost

EN388:2016 A. Abriebfestigkeit, Min. 0; Max. 4
B Schnittfestigkeit, Min. 0; M

.0; Max. 4

Einflii iie Temperatur, Abrieb, VerschleiB usw. erheblich abweichen.

wgesiterten

MEKANISKE RISICI
Gennemtrazngningsniveauerne er malt fra
N 5

Teilen einer Ma:
oder mehr Schichten, g\bt die Gesamtk\asslﬁzlerunggemag EN 388: 2016

Min
5. Stichfestigkeit, Min.

nicht eistung der AuBenschicht wieder. Aufgrund des
Tests auf

and give the wrist y.

PROTECTIVE GLOVES - GENERAL
REQUIREMENTS AND TEST METHODS

EN 420:
2003 +

A1:2009  Finger dexterity test: Min.1; Max. 5
EN16350:2014
PROTECTIVE GLOVES
- ELECTROSTATIC PROPERTIES
IEC 61340-5-1:2007
Electrostatic discharge (ESD) -
resistance below 1x10A9.0

ESD

EN 388:2016 A. Shdstyrke Min. 0; Maks. 4
B. Snil tandighed,

& wwwejendals.com/conformity

ADVARSEL! Dette produkt er udviklet tl at yde beskyttelse,
specificereti EU2016/425 med de detaljerede resultater vist
nedenfor. Husk dog altid, at intet PPE produkt kan yde 100 %
beskyttelse, og der skal udvises forsigtighed ved udszettelse for
farlige kemikalier eller andre situationer med hoj isiko. Niveauet
for De

pagrund
af andre faktorer, der pavirker ydelse, som temperaturslitage,
osv.k 3

or hand-
ot el s e klasslﬁ(ermglEN
3882016 kke nedvendigyis ydelseni detyderste g | forbindelse

layer. Wet conditions may impair the grip. For dulling during the ; Max. M i testaf
cutresistance test, the coupe test results are only indicative E Schnittfestigkeit (TDM, N des Coupe-T TOM-Tests - Snitbestandighed (TDN,eN mens TDM
while the TDM cutresistance testis the reference performance  ABCDEF 'F5°‘3997!_ Min. A; Max. F aufSc fiir die Leistungist. EN16350:2014 15013997, Min. &; Maks. F referenceydelsesresultat EN16350:2014 Den person,der beerer
result.EN1635022014 The personwearing the electrostatic Dxe Person,die e ESD. Sehutzhancichuhe trégt, muss korrekt geerdet ABCDEF F. i i alvaere
dlsslpa(lve protective gloves shall be properly earthed, for trégt ESD-Schutzhand- , fived at beere det rette
N 4202003 i A e explosiver Atmosphére oder 3bnes justeres
R e R | notbeunpacked opened. S T2 HANDSCHUHE - ALLGEMEINE e o EN420:  BESKYTTELSESHANDSKER - elleraftagesi antneligeeler eksplosive omivelser gueml\ens
o " A ANFORDERUNGEN UND TESTMETHODEN = e Alterung Abnutzong . 2003 GENERELLEKRAV0G & e
e electro- Tes(Taknli(évt/Fingerspi\zengefuhlMin.l< max5 P PROVNINGSMETODER af aldring, slitag
affe andmight Der twas kiirzer als der ausreichend fir er Min. 1:Max. 5 f:
not besufficient for oxygen-entiched flanmable atmospheres Stancard, um dem Benutzer exhahten Einsc hvor det er nedvendigt medyderligere evalueringer.
whera additional assessments are necassary. Komfort bei speziellen, wie bspw. Handsken er kortere end standarden,
i i PASSFORML ket ved  pASFORM 0G STORRELSE: Alle sterrelser overholder kravene {EN
FITTING AND SIZIN - EN420:2003 4 AL2009 Komfort Pacsformund Bengicket (Fingertorigket) ol icht andorsauf or 4 vis kke andet erforklaret pa forsiden.
- * andsct rofe. Produkte, X - denrigtige sterrelse. Produkter, der enten r for lase eller for st
fort, fitand dexterity ot explained on the "°"‘°age Ontywear SCHUTZHANDSCHUHE - ALLGEMEINE dientwecer uloceroderayengsind sk die Bewegungeinund lefern EN420:  BESKYTTELSESHANDSKER o roreegetsen oyl ko ot antiale bodkyttolesemvons.
o ANFORDERUNGEN UND TESTMETHODEN AGERUNG UND TRANSPOI tro ‘1\‘1"230;‘9 ﬁﬁmﬁki&’é‘?ﬁé’?g ARG ot ' ol
oo tight will RUNG D TRANS : tortogmorktiden
levelof protection. STORAGE ANDTRANSPOET'\deal\y‘stmedm Test Taktili o +10°C- +30°C lagem. HALTBARKETT Die i . o +30°C HYL 5
n+0°- in. 1; Max. derby betyder atlevetiden
SHELF LIFE: Theratureof thematerialsusedinthsproductmeans  ENIG3s020M 0 MU AN A L i Min.1; Max. 5 T‘E‘d:m tyder at evett
that the “fe"“"‘””’d“(“a""”[bede‘e’"”"gdas“w‘“’“”eé‘ﬁ“ EIGENSCHAFTEN, WIDERSTAND UNTER 1 x10 A8Q Pmdukmesmad.gmmde wirdesNICHT den optimalen Schutzbietenundmuss ~ EN16350:2014 ingsforhold brugetc INSPEK UG: Huis

by many factors, suchas storage conditions, usage etc. INSH

: I the pr ilINOT provide

tion and must| Neve d

procuct CLEANING: Doot ke anychémcals o shor eGaed obccts
for cleaning the gloves. DISPOSAL: According to local environmental
legislations. ALLERGENS: This product contains components that
may be a potentialrisk to allergic reactions. Do not use in case of

IEC 61340-5-1:2007

entsorgtwerden, Nlema\sem schadhaftes Produkt verwenden SAUBERUNG:

BESKYTTELSESHANDSKER - ELEKTROSTATISKE
1x10A8Q

keine

(ESD) -
Widerstand unter 1x10A9.Q

ALL rodukt enthilt Bestandteile, die

icht verwenden

bei Anzeichenvon

IEC 61340-5-1:2007

N

besonderel

felsfall

Ejendals.

Elektrostatisk udladning (ESD) -
35 1X10A90Q

produktet biver beskadiget, yder det IKKE den optimale beskyttelse og

aldrigkemikalier eller skarpe genstarvde tlrengorng BORTSKAFFELSE:
Ihenhold r indeholder

- der for. Ma

er Derl rlig
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KoxxaHble nepyaTku, 6e3 nopknaaku, 0,6-0,7

CUHUIN/6enblid, yCMNeHUe YKa3aTenbHOro Nanbua,
yCMNeHue KOHYMKOB Nanbues, pe3nHka Ha 180°,

mm AuUEeBas Ko3bs KoxXka, xnonok, Cat. Il, uset
ANS TOYHbIX pa6oT

POKYNY K POUZITI

KATEGORIE Il

PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNi STRANKA

VYSVETLENi PIKTOGRAMU
0= Pod minimélni drovnf vykonnosti
pro dané jednotlivé nebezpet(

Pied pouZitim tohoto produktu si pozorné prettéte tyto pokyny.

PROHLASENI O SHODE
s wwwejendals.com/conformity

VAROVANI! Tento produkt je navren k poskytovén{ochrany uvedené

vnorm& EU2016/4

&)

2016

EN 388
2101X

:2003+A1:

EN 420:

2009 g

HEAB3A CYWNTb B
CYWMABHOM KAMEPE

HE FNAAUTD

XUMAHECKOM YACTKE

HE NOANEXUT

]
g
!
®
3

VHCTPYKUMA NO SKCNAYATALMM
KATErOPUA 1l

MM 33awmTa oT UcTUpaHus

CTUPKA 3ANPELIEHA

VH®OPMALIMIO O NPOAYKTE CM. HA TUTYALHO CTPAHVLIE

Nepen | HCTIONb30B3HIEM MPOAYKTa
AQHHOW UHCT]

nDﬂCHEHMﬁ)Y( CVIMBDI\AM

0 = HiXe MAHUMMAALHOO YPOBHS
YCTORMBOCTY K ABHHOMY pHCKY

BHUMATeNbHO 03HAaKOMBTECh C

NPEAYNPEXKAEHIE! AaHHeIi NPOAYKT PaspacoTaH AAs oBecnedeHms 3awmTs!
cornacho EU2016/425 (HOPMaUMIO N0 YPOBHSM 3aUMTI CM. Hinke). Tem He
MeHee, NOMHATE 0 TOM, 4TO HiA OAHO CEACTBO MHAVBMAYaNLHO 3aILIMTSI He

AEKNAPAUMA COOTBETCTBMA
Iy www.ejendals.com/conformity

, XNONOK, HAaTypanbHbIN

Technology Centre, Wyndham Way, Telford Way, Kettering, Northampton-
ire, NN16 85D, U

TECTUPOBAHME NO CTAHAAPTY EU Notified Body: 0321 SATRA

XAPAKTEPUCTUKN MATEPUANA Koxa

naTekc
PA3MEPHbIN PSIA, 7,8,9,10,11

edKingdom

TP TC019/2011

12 NAP

'ONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNIOI

COOTBETCTBYET
«0 BE30NACHOCTYN CPEACTB UHAVBUAYANBHO 3ALUUTDI».

AY

ONLY FC

Phone +46 (0) 247 360 00 | Fax +46(0) 247 360 10
info@ejendals.com| order@ejendals.com | www.ejendals.com

Limavégen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden

C € [H[ ore)
o19/20m
EJENDALS AB

KAYTTOOHJEET

KATEGORIA Il

KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA

Lue némé ohjeet huolellisesti ennen tdmén tuotteen kayttda.

KUVAMERKKIEN SELITYS

Alittaa suorituskyvyn vahimmaistason

VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
& ww.ejendals.com/conformity

VAROITUS! Témé tuote on tarkoitettu antamaan EU 2016/425-normin

tynyl

X=Nebylo podrobeno testu nebo je $ak, Ze #4dné polo ich ochrannych prostie X= MoAGNL He NPeABSIBAEHa AAS TecTa MOXeT 06ecneumTs sawmy. i testattu tai testimenetelms el sovellu la. Onkuitenk
testovacl metoda nevhodna pro névrh dplhauochranuapii i rizikim y YAV METOA TECTVPOBAHWA He NPUrOACH X 6e3 yuera T Kiyttd eivoi taata
nebomateridl rukavice e ey AN AQHHOY MOAGA TAKIIX KBK TEMNPATYPa, TperHWS, pa3PyLHMe. AN NepIaTOK C ASys M GoneL MEKAANISILTA VAAROILTA Jatkuva ImaisavatuLsien
OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED EN388:2016 3ALUUTHBIENEPUATKUOT KoeC SUQJAAVAT KASINEET ituskyvyn, todellista
v MEXAHWYECKWX PUCKOB 3882016, YPOBEHb YCTOl g
MECHANICKYMI RIZIKY ) fotor v vikomost napiiklad teploty oderek, degrcace Yporsu ™ Toocs Kisineen kestoaikaa
Urowndochran jscumeny v oblast td W3MepsIOTCs B 06naCTH P lueelta. tekijsist
lan rukavice. 7 NaAOHHOH 4aCTH NepUTKH. 1D 3TOM P TOMKOCTL K EN3B2016 Atnbauskestiys MinoMard e Al
EN3883016 4, Oddost ot :5::‘5:. ani stmjmhnvybavenlsnechranén miéstmi Vpi‘lpadé o 9 o, Gl oMinoMacd
in. o CRe disykestivyys, Min. 0; Max. 4
p & vjkonnost povrchové vrstvy. PR P nepaTia 5. a.:ka.!mu,uu%m ot kerrosta,EN
" < oriik C ynnnuuno(rbknazphm /» MuH, 7 tulos coupe
5 : P J50Up D. YCTOR4MBOCTb K NPOKOAY, Muk. 0; Makc. TXDbIBATE, "
vysledky zkousky E. YcTOWYMBOCTD K nope3aM (TDM, EN 5 ABCOEF IF50|3997) Min., A,Max ! teran
ABCDEF nl. EN16350:2014: '50139971 Mutn. Ay:a;:.rn e i oryT Y 0! i EN|6§50 2014
Min.0; Max. o ivajlcirukavicer aboj must F oo Tapess,
E Odolnost X proezy (TOM,EN ¢t prisluénym zp: i Heaoct pes
15013997, Min 4 br od erozptyluilcl  KoTOp cm EN420:  SUC - YLEISET v
F.Ochrana prnlméraxum,? Uspch ODuVL il 2003 VAATIMUKSET JA e
vybaleny, otevien jmuty y EN 420:2003 PA3MEPbI. Bce p 4202003, i TESTAUSMENETELMAT WL Cel
prostied,ani YmilStami.  3a0UTHBIE NEPYATKIA— OBUIME HOpMB KOMBOPT: i ecnn ’ inéppéryy tai rajah-
ti ochrannyc} ytnezédoucim TPEBOBAHUS W METOAbI UCMITAHMI Ha TUTYNEHOV CTPHMLLE. PEKOMEHAYETCH HOCTE NEPHATKA TONGKO COOTBETCTBYIOWEro Min. 1; Max. 5
EN420:  OCHRANNE RUKAVICE- iisob érnuti kontaminaci & pos TectHa nansues: Pa3Mepa. KaK TeCHas, TaK U CIVULKOM CBOGOAGS MEpIaTKA GYAET CTECHST ABVXEHYS, Kisine on
2003 OBECNE POZADAVKY A anemusibyt dostatetné v holavych prostredich obohacenjchkyslikem, i TPAHC K itat, Taman iviit
TESTOVACI METODY kde miife byt nutné provést dalsihodnoceni. Kopose TeMHOM 1 CYXOM MeC jointi
Zkouska obratnostiprstli  yepen U:CEN\ VEPLIKOSTP Véechny velikosti odpovidaji norma EN 20 ) §Zi%‘:i§'§;'§s:$?fiam. TenmepaType +10- +30C. CPOK FORHOCTI NP XPAHEHIN, Cpox ronvocTa s . asennusts
Min. 1;Max. 5 o008 o vellkost a pbrathost poud HJ npeenermors rana nanpmep, e T EN420: SUOJAKASINEET - YLEISET SOVITTAMINEN JA KOON VALINTA: Kaikki koot tayttavat EN 4202003
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INSTRUCCIONES DE USO
CATEGORIA Il
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ISTRUZIONI D'USO
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PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE.

Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto.

SPIEGAZIONE DEI PITTOGRAMMI
0= Aldisotto del li

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA
& wwwiejendals.com/conformity

ATTENZIONE!C

zioni pr i pericolo individuale dato
X=Non sottoposto alla prova o al metodo

pe 16/4
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NAUDOJIMO INSTRUKCUJA

ZENKLU REIKSMES
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JSPEIMASIS EU2016/425del PIKTOGRAMMU SKAIDF BRIDINAJUMS! Sis zstrads 5
0= zem minimla ekspluatacijas saskana r EU 2016/425 precizi ckspluatacijs ipasibu meni rnoradit
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GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO |
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Ilivelli di i

ausadi
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, ecc
movimento o macchinaricon partinon rotette.Per i guanticon due o pil

nella zona del palmo del guanto.

ec o
EN388:2016 A. I duranteil irisultati
Min. 0;Max. 4 TDMe
B. i EN16350:2014: La persona che indossai guanti
Min. 0;Max. 5 d esempi
C : M indossandk
Oaxd apert,
ABCDEF  Min.oMax 4. esp=!
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(TOM,EN |so|3997) Min. & Max F
F. Protezione da impatto, P=superato

EN420:
2003

GUANTI DI PROTEZIONE
-REQUISITI GENERALIE
METODI DI PROVA

Test di destrezza:
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hiamento, usura, epotrebbero

sononecessarie ulteriori valutazioni.

VESTIBILITAE TAGLIE:

vestiblita e destrezza.Indossare solo prodottidella tagla corretta. | prodoti

TRASPORTO: L
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i, medziagai.

APSAUGINES PIRSTINES NUO MECHANINIO
POVEIKIO

Apsaugos lygis matuojamas pirstiniy

delny plote.
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Maks.4
Maks.5
Maks. 4
Maks.4

E. Atsparumas ipjovimui  Min. A:Maks. F
(TDM, EN15013997)
ABCDEF  F Apsauganuosmagiy,  P=Tinkama
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Dévekite ik # L per 5

LAl

salygomis, pavyzd
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NOI E Non EN16350:2014
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EN420:  GUANTI DI PROTEZIONE
2003+  -REQUISITI GENERALIE
A1:2009 METODI DI PROVA

Test didestrezza: Min.1;Max. 5
EN16350:2014
GUANTI PROTETTIVI - PROPRIETA
ELETTROSTATICHE. RESISTENZA
INFERIORE A1x10A8Q

N

ESD

IEC 61340-5-1:2007
Scarica elettrostatica (ESD) -
resistenza inferiore a1x10A9 Q

PULIZI
ALT

ambientalilocali ALLERGENIQuesto prodotto contiene componenti che possono

IKITx10A80

P . Per

GEBRUIKSAANWUIZING

IEC :
Elektrostatiné iSkrova (ESD) -
atsparumas ki 1x10A9.Q

+30°C. TINKA NAUDOT| ¥
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IZMERIUNTO IZVELE Ja vienpimajalaps navnoradits savadak, i zmér
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EN16350:2014
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AIZSARGCIMDI - ELEKTROSTATISKAS PASIBAS.
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Elektrostatiska zlade (ESD) -
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INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

CATEGORIA Il
CONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI
DECLARATIE DE CONFORMITATE

CATEGORIE Il
ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE
CONFORMITEITSVERKLARING

KATEGORIA Il
SPECYFIKACJA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE; NA STRONIE PIERWSZE)
Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy doktadnie przeczyta¢ DECLARAGAO DE CONFORMIDADE

Lees deze handleiding aandachtig door voordat u dit product gebruikt.

I www.ejendals.com/conformity

ponizsze instrukeje.

R wwwejendals.com/conformity

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni inainte de utilizarea produsului.

I www.ejendals.com/conformity
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EN388:2016 A Sijtvastheid, MM M 5 referentie. Rezistentsla tiiere, Min. 0; Max. 5 TDM.EN Min.0; Max.5
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i inden- bi biedthet NIET EN420: REKAWICE OCHRONNE - WYMAGANIA KONTROLA PRYED U2 2003+ - GENERALE SIMETODE DETESTARE {200 0L TIEE factori,precum conditille de depczxtave modde
i fij denaf i nbe: 2003+  OGOLNE|METODY TESTOWANIA sty tonan APRZED UZYCIEM: fo AL:2009  Test privind dexteritatea degetelor: % “CE re produsl
: uszkodzon, utylizowan, in.1;
EN420:  BESCI hemicalién of scherp: p het h- AL:2009  Klasyfikaca 1'5“"“5“ palcéw: Nigdynie JM utywatuszkodzonego prod N IE: Do Min.3;Max. 5 este deteriorat, acestaNUva oferi prtec optimssi trebuie eliminat. Nu
2003+  HANDSCHOENEN - ALGEMENE O%Men ALLERGENEN: Min.3; Maks. EN16350:2014 at.CL
A1:2009  EISEN EN TESTMETHODEN Ditproduct bevat u EN16350:2014 krawedziach UTYLIZACJA: acymi MANUS DE PROTECTIE - PROPRIETATI chimice sau obiecte cumuchii ascume pentru curéxarea manusilor.
ings lighei et Neem  REK AWICE OCHRONNE - WEASCIWOSCI y ALERGENY: P ELECTROSTATICE. REZISTENTA SUB1x10A8Q ELIMINARE: In conformitate
1;Max. 5 oormeet ELEKTROSTATYCZNE. ODPORNOSC PONIZEJ 1x1048Q lergicznej. W ALERGENE: Acest ! "
EN16350:2014 EC 61340-51:2007 risc fialergice. fesermn
BESCHERMENDE HANDSCHOENEN IEC 61340-5-1:2007 produktu informacjip @ scii tatics
- ELEKTROSTATISCHE EIGENSCHAPPEN. i ES y rezistentdsub1x1019.0

WEERSTAND ONDER 1x10A8Q

IEC 61340-5-1:2007
Elektrostatische ontlading (ESD) -
weerstand onder 1x10A9Q

odpornoéé ponizej 1X10A9 0

POKYNY NA POUZITIE NAVODILA ZA UPORABO KULLANIM TALIMATLARI
KATEGORIA Il KATEGORUA I KATEGORI Il
PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU INFORMACLJE O IZDELKU SO NA VOLIO NA PRVI STRANI URONE 6ZG0 BILGILER ICIN BN SAYFAYA BAKINIZ
VYHLASENIE O ZHODE . ;. " 1ZJAVA O SKLADNOSTI PIRTTR T 5 = " 1 ) - UYGUNLUK BEYANI
Pred pouZitim tohto produktu si pozorne precitajte tieto pokyny. - w, wwejendals.com/conformity Pred uporabo izdelka skrbno preberite ta navodila. by Bu diriinii 6nce bu tdikkatlice okuyun. o\ eiendals.com/conformity
WSVE"-E"'E P'KTOGRAMOV VAROVANIE Terto produktie naviim by nm poskytovenie octarty EAZL“G!‘ PIKTOGRAMOV ., OPOZORILO! Ta zdelek tite, opredeljen SIMGELERm A§|KLAMA5||_f " E ile,EU2016/425
ipre ) 2016/4 grmitrovitamivy = podan EU2016/4 o formans 3 K higbir kisisel
" i : posamezno nevamost : k Vendar wakiins sgnivetohielr
X = Nebolo podrobend testualeboje testovacia 7 Gplng X=ni preskus ali preskusna meto- P ite, bitiob izposta-  X=Test eanmem veya test yumemn elmven Kimpasallara veya d\geryuksek rsklcurumiara maruz el el
metéda nevhodn pre %y dodriavat opatrmost. U da i pri li material rokavic ljanju tveganju uygun defil
rukavice vi : VAROVALNE ROKAVICE ZA ZASCITO PRED s MEKIANIK RISKLERE KARS! KORUVUCU irinler icin gecerldir ve tcakiik, asinm,  bozulmavs, giiperformanst etieyen
OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED Jkonnost , odreniny, s, MEHANSKIMI TVEGANJI = as S0 23 ELDIVENLER diger
MECHANICKYMI RIZIKAMI Hanistrojnéh Ravni zaki i rokavic. blgesinden blgtimistir
C i é v oblasti dlane ruk: & % 7 "
iacery % N EN'388:2016 A Odpornost proti obrabi, Najm. 0; najv. 4 2 EN388:2016 A Asinma mukavemeti, dirent jalnizca TDMkesim
U ) Min. 0; Maks. 4
. vykonnost. jvrstyy. B. i Najm. 0; najv. 5 B aks.4 idir EN163502014:
EN 388:2016 A Gvysl ; i sakje c i trganju, Najm. 0; najv. 4 TDMreferenti EN16350:2014; % ik &
B. i i Mi referentny D. i Najm. 0 Oseba, i morabiti mukavemeti, ayakkabilar 7 yict
€ Odnostefirotrutis prsrszamuTDM EN163502014:050ba poui[vaju(a kavceroz - . Odpornost protiprerezu (TDM, EN npr. Min.0:Maks.5 ;yaniciveyap r
E ABCOEF Ho13997) Naim Ainaju P ¥ dpirati priagajati maddelei acimayacak
- é 0 F. Za&tita pred udarci, P=pozitivno & p
15013997) Min. AMax F . nébu] nesmubyt vyba\ené otvorené, upravované ani odstranené v t aginma,
ABCDEF P=Uspesny braba, % 1ortamlar iGi
priechod & tati ror u, ISD|3997) Mm A;Maks. F
mozu D‘/' 0 P EN420:  VAROVALNE ROKAVICE - SPLOSNE P=Geger ELE OTURMAVE EBAT. Tumboyutar it eletums vebeceriagsindancn
ENAZ0:  OCHRANNERUKAVICE 2 y 2003 ZAHTEVE INPRESKUSNE METODE
: - PE=g g2 Preskus gibljivosti prstov: najm. ; najv. 5 n Gok gevsek veoptimum
dalsie hodnotenie. d TESNOST IN VELIKOST: Vse velikosti o, kar zadevaudobje, tesnost in
e ¥§§$§5§g§ ;%%‘g:w" ' MERANIE A URCENIE VELKOST: ety velostizocpovedsfnorme Rokavce sokrsée od obicaihrokavic, S0 CL ki ki ¢ i 520432 o KORUlY e Akl\\:'g:\"/(E i féiﬁfﬁ;‘k
i i Y P ! zato je pri posebnih namenih njihova chlapn, TEST VDNTEMLERI Kullanm
Min.; Max. 5 ; Produkty uporaba udobnejga - na primer pri bt N i testis vs.gbipekcok
Rukavica e katsia ako befnd il " ¢ P P ¥ °C.ROK UPORAB- IMm, Maks. KULLANIM ONC : Uriinhasar, LAMAZ ve
i NOST: h o il gibt el
3 ) rul;‘avdll:a ytovala lepsie hrany. PREPRAVA A SKLADO- EN420:  VAROVALNE ROKAVICE - SPLOSNE dolo tega zdelka,sajnan] p i 2; arng‘aor“.;:wfgnfgalrfla:t‘::;ak T kullanmayin.
) pohodic pripo poutitina osob . iteplote 70— +30°C. TRVANUVDSf PRISKLADOVANE (2rfadom 2003+  ZAHTEVEIN METODE i pd. PRED UPORABO eje diven, standart bir A ALERJENLER: Buiri et
poulity AL1:2009  Preskus gibljivosti prstov: najm. ; najv. 5 ,NEbomogel eldivenden daha kisadir. " 4 -~
. e _ trvanlivost urtit, ymi faktormi, ako 56 pod- zavreti.Ne uporabljajte pos) 15CH e istite cert.
5::31 3,' 3§E§§2§§E“§§§X'§§VKV A i b KONTROLAPREDPOUZITIM:  EN16350:2014 dsty ODLA EN420:  KORUYUCUELDIVENLER-  kullanmaymn.D:
A12009 TESTOVACIEMETODY o ) produkt NEBUDI toptimélnu  VAROVALNE ROKAVICE - ELEKTROSTATICNE ALERGENI: ki 2003+  GENEL GEREKSINIMLER VE
+ bty ' funkEnostamal by byt LASTNOSTI. ODPORNOST MANJ KOT1X10A8 Q bi i A1:2009  TEST YONTEMLERI
Skuska obratnosti prstov: ok 5 s hemitalieani 2 ¢ biEjendal: Parmak becerisi testi:
Min.1; Max. 5 predmety s ostrymmihranami. LIKV\DACIA \/su\adesnnesmau legislativou EC 61340512007 Min. 1; Maks. 5
g’é‘sf“ﬁ."“ i oSTATICKE e K” o dukt obsahuje Elektrostatiéna razelektritev (ESD) EN16350:2014
HRANNE RUKAVICE - ELEKTROSTATICKE 5 - odpornost manj kot 1x10A8.Q KORUYUCU ELDIVENLER - ELEKTROSTATIK
VLASTNOSTI. ODPOR < 1x10A8 Q ipade priznakov pr i

komakmte spolocnost Ejendls.

OZELLIKLER.1x10A8 0 ALTINDA DIRENC

IEC 61340-5-1:2007 IEC 61340-5-1:2007
Elektrostaticky vjboj (ESD) - Elektrostatik desarj (ESD);
odpor <1x10A9Q ALM8/) 1x1019Qaltinda direng



INSTRUGOES DE UTILIZAGAO

CATEGORIA Il

CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMAGOES ESPECIFICAS SOBRE 0 PRODUTO

DECLARAGAO DE CONFORMIDADE

YKA3AHUSA 3A YNOTPEBA
KATErOPUA 1l

BUDKTE HAHANHATA CTPAHMLIA 3A CNEUMPUYHA MHPOPMALVS 3A NPOAYKTA

UPUTE ZA UPORABU
KATEGORUA Il
POGLEDAJTE PREDNJU STRANICU ZA INFORMACLJE O POJEDINACNIM PROIZVODIMA

AEKNAPAUMSI 3A CbOTBETCTBUE

1ZJAVA O SUKLADNOSTI

Leia atentamente estas instrugBes antes de utilizar este produto. g, ayejendats.com/conformity P npeA A TO3U NPOAYKT. & wwwejendals com/conformity  PaZ1jivo proCitajte ove upute prije upotrebe proizvoda. Kb wwwejendals.com/conformity
EXPLICACRODOS PICTOGRAMAS s s n, SN s o mronps | SHSUSLE OGN
0 = Abaixo do nivel P 12016/425, A 3aUMTa B CLOTBETCTBME ¢ AMpeKTBa EU 2016/425 3a AMC cbracHo opremi EU 2016/425,a
0 perigo individual especi B onacHocT Sy foncea opasnost
Nao tid étodo d “Ptigo de EPIpod Socompletae Chee NPEACTaBeH 32 TECTBAHE WA METOABT HA 5o ca yiva npeasi, e Hata ATIC, KOUTo OCATYpABaY MbnHa 3aLATa, e podvrgnuto ispitivanju liispitna metodaniie Mot ik majte na mu danitjedan dio osobne ze2titne
teste ndo é adequadk d e Soariscos Os niveis de TecTBaHe He € NOAXOASUL 32 THNA PBKABMUM MAM  3aT0Ba TPAGBA BUHATV A Ce BHUMABA NPW V3naraHe Ha puCK. primijenjena za dizajn ili materijal rukavice 5 o i
material das luvas & CbOTBETHUA MaTepHan PabaTue XapKTEDHCTI G 3 oo ALY W e Tocsar RUKAVICE ZA ZASTITU KIHRIZIKA lodeni rizicima. Razine per
o 5 e AGHCTBATENHATa APORMXITENHOCT Ha 3aLTaHa paGoToTD ine zaktite mi i
LUVAS DE PROTECAO CONTRARISCOS e i el 2 UV 3A 3ALMTA OT PUCKOBE e
MECANICOS 0sniveis depotesdsiomedidos apartr e e e roxdsdl de HuBaTa Ha 3aWuTa ce U3MepBar 8 06AaCTTa echeKTVBHOCTTa, Hanp, TeMNEpaTypa, UaHOCEaHE, e EN388:2016 . Otpornostna habanje, e habare
da érea da palma da luva. 3 Ha ANaHTa. CBCTORHUETO U Ap. He W3M0N3BaiTe Te3w PhKaBILY GAV30 AD ABUKELLM Min, 0: maks,
. esisténcia 3 abrasdo ralUva: 5 a Ce @NeMEHTY MWI MALLVHI C HEoGe30naceH# KoMNOHeHTW. Mpn g o o,m,s, na presijecanje,
EN388:2016 A. w ’; s Aabr Paraluvascc ) EN388:2016 p VCTOR4MBOCT Ha NpeTpHBaHeE PbKaBULM C ABA YAV NOBENE COR 06ULIaTa Knacucwkauus EN 388:2016 o pres{ecan
B Resstineiasocort de imina omaca MU, <. 4 it ¢ 0tpnmost ratrganje, i
Min, mais externa. i e [ ycromusocr HanpOPA3BaHe € Coik. BAaraTa MOXe A3 NONpeM Ha NPABUAHOTO 3axBauaHe. Mpi Min. 0; maks.
C Hesnsten(la a0 rasgamento cort e Ve ndoo 0CTpy NpeaMeTH MuH. 0; Makc. 5 3ary6a Ha CBOICTBA Ha HOXa N0 BPEMe Ha TECTBAHE 3a YCTONYMBOCTTa. ABCDEF D.
Vi 4 resultado do teste de resisténciaao corte TDMareferéncia quanto ao B YeToumBoct 1a paskicaate coupe rec Min. 0; maks. 4 anje,
D. Resisténcia  perfuraio desempenho. EN 16350:2014: A pessoa queusaas luvas de protegao MuH, O Makc. 4 PeaynTaTuTe oT TOM TecTa 3a yCTofiABOCT E. p Je (Tom, EN1S01399), TDMreferent
ABCDEF  Min.0;Mix.4 i 8 igadas terra, por ABBIAE & V‘B""“"“g’ Ha npoSusare e e S Aiero, i B ek e, P peol EN163502014 ki
E Resistnds socorte DM (EN1S013997) exemplo, usando calcado adequado. As luvas de protecdo dissipativas . VeTolumBocT v nopASEaNe ocron npesnern pasceiiatie Ha 5itaod darca P prolaz prim-
eletrostaticas nio devem ser desembaladas, abertas, ajustadas ou DM, EN 15013007) vt Ac pac g T PeA zapw TPAGA A2 WA OCHIYpEHO 3a3eM5BaHE, HANDAMED A3 HOCH
H Prute\;awcunlﬁulmpano P=Aprovado vid 5 i - 3allATa OT VAR s t otvorit prlgoditiiklonitiu
ubstan Ha Tpscea otBapsT,

EN420:  LUVAS DE PROTECAO -

2003 REQUISITOS GERAIS E
METODOS DE TESTE
Teste de destreza do dedo:
min.1; méx. 5

A luva émais pequena que uma lwva
mal,

desgaste 3 &

idas com oxigénio

onde sao necessérias avaliagdes adicionais;

AJUSTE E TAMANHO: Todos os tamanhos cumpremanorma EN
420:2003 em termos de conforto, ajuste e destreza, se no explicadona
paginainicial. Use apenas produtos de tamanho adequado. Os produtos

EN 420:
2003

3AUIVTHY PbKABALY - OBULNA
V3MCKBAHVS! VI METOAN 3A
V3NUTBAHE

TecT 32 NOABMKHOCT Ha nNpbCTHTE:
MUK, 1; Make. 5

P especiais - por exemplo, trabalho
de montagem de preciso.

TRANSPO!
biente seco e sem luz, entre +10 - +30 °C.PRAZO DE VALIDADE: Devidos

EN420:  LUVAS DE PROTECAO -
2003+  REQUISITOS GERAISE ndopode: g m
A1:2009 METODOS DE TESTE as(nndlguss de armazenamento, autilizago, etc. Pode ver mais nfor-
aixa. INSPECAO ANTES DA

min.;méx. 5 UTILIZAGAD: Se o prodoto estver danifcado NAG fomecerdaprotecia
EN16350:2014 Je eliminado. Nun IPEZA:
LUVAS DE PROTECAO
PR ST ELETROSTATICAS para impar asluvas ELIMNACAC: Conforme  egislagoambintal locl.

IEC 61340-5-1:2007 um potent Ges al as. Na

i Contac Gl

resisténcia <1x10A90

uaTa e no-kuca ot

KODUTUDAT WM OTCTPAHSBAT, AOKATO NOTPRGUTENST C HaiApa B
3ANANAMA WV EXCINO3YIBHA CDEAR WAV AOKATO GOpaBA ChC 3aNaniin
VNV BKCTNO3VIBHY BEULIECTB?. ENEKTPOCTATUHHUTE CBOTICTB Ha

ocTapsare,
V3HOCBAHe, 3aMDCABAHE U YBDEXAZHE 1 MOXE Aa HE OCATYpSBaT
AOCTATL4# 32UIATa B 060raTeHa C KACAOPO 3ANANAMA CPEAR, 32 KOATO
TDAGE A Ce U3BLPIUAT AOMBAHATENHI OLIeHKH

®OPMA 1 PASMEP: Bcuskv pasmepy ChoTBeTCTBa Ha EN 420:2003 33
YAOGCTBO, FONEHMYH2 Y NOABVIXHOCT, OCBEH KO Ha HAJANHATa CTPaHNLA

cuen
Ha N0-BUCOK KOMAOPT U No-ronsiMa
[/ noswxHocT Ha kMTKaTa.

EN420:  3AUWUTHI PbKABUUM - OBULA
2003+  U3MCKBAHMA VI METOAM 3A
A1:2009  M3NUTBAHE
TecT 32 NOABMXHOCT Ha NpBCTHTE:
MUK, 1; MaKe.

EN 16350:2014
3AWVTHM PHKABALUM
- ENEKTPOCTATUYHU CBOICTBA

IEC 61340-5-1:2007
ENEKTPOCTATUYEH PA3PSIA (ESD)-
YCTOAYMBOCT MOA 1X10A3 Q

yro. HoCeTe CaMo NOAXOAU Pa3Mep NPOAYKTH,
MOAYKTY, KOUTO Ca TBLPA® XNaBABY UAV TEBPAE CTErHATH, OpaHI|ABAT
ABMXEHVIETO 1 He OCHTYDRBAT ONTUMANHO HUBO Ha 3alLuTa, CBXPAHEHIE
VI TPAHCNOPT: VAanHit YnoBws 3a CoXpaHEHMe: Ha CyXo M THMHO B
OpUTUHANaTa ONaKOBKa NpH TetNepaTypa Mexay +10° u +30°C. CPOK
HA TOAHOCT: (10paa¥t eCTECTBOTO Ha MaTepUanuTe, M3Mon3BaHU npi
HanpaBaTa Ha To3 NPOAYKT, CPOKET MY Ha FOAHOCT He MOXe A2 Bbae
Onpenener, Thii KaTo TPSGEA A3 Ce UMAT NPEABWA MHOXECTEO OT
aKTOPY, KATO HANUMED PA3NNIHUTE YCAOBWS Ha CEXPAHEHME, HauMH
Ha u3non3saHe 1 . K. NPOBEPKA MPEA YIOTPEBA: Ao NpOAYKTET

€ noBPeneH, TOi He OCrYpABa HeOGXOAMMATa 3aLLITa U TDAGEa Aa Gbae
SXEpreNs HAKCRa e VanoNSBaiTe noBpeeh ipoaYT, IOMUCTBAHE:
He nodwcTBaHe
Ha pkauunTe. UBXBLPASHE: CbracHo MecTHoTo SrrouTeIcTs0

32 0na3sake Ha OKonHaTa cpeaa. ANEPTEHUL: To3 NPOAYKT cb
YoMPOREATY, KOATO NDCAETABARBOT NOTEMLUANAE ORBEHDET 35 MAEDTVHA
peakLuw. He 3non3saiiTe NPV NPOABa Ha CBPLX4YBCTBATENHOCT. 33
noseie MHGopHauns ce cabpxere c Ejendals.

ZASTITNE RUKAVICE - OPCI ZAHTJEVI |
METODE ISPITIVANJA

EN420:
2003

zastitnih rukavicamogu negativno utjecati starenje, trosenje,

i

Min. T: maks. 5

Rukavica je kraca od standardne rukavice
kako bi bila udobnija  pruZala vise
pokretljivostiu zglobu.

7,
EN 420: ZASTITNE RUKAVICE - OPCI ZAHTJEVI
2003 + IMETODE ISPITIVANJA \spmvanje
A1:2009  pokretljvosti prstiju: Min.; maks. 5
EN16350:2014
ZASTITNE RUKAVICE

- ELEKTROSTATICKA SVOJSTVA
IEC 61340-5-1:2007
ZASTITA OD ELEKTROSTATICKOG

@ 1ZBOJA (ESD) - OTPORNOST

5D |SPODIXI0NI Q

dodatne procjene.

MJERE | VELICINE: Sve suvelitine u skladus normom EN 4202003

aauccbnost dobrumjeru| polaetvcetosimkorie navedeno,
ruk

velicine

inece pruZati optimalnu razinu zastite. POHRANA| PRUEVOZ:

na temperaturi zmedu +10°Ci+30 °C. VIEK TRAJANJA: Zbog,
i

trajanj
pohrane, upotreba itd. PROVJERA PRUE UPOTREBE: Ako sena
onNE tit

marstegaabrinutt Nkad emajteupotrebavatioteteniproizvod
\ 8

zatibcenjer
zaititi okoliga. ALERGENI: Proizvod sadi dijelove koji mogu zazvati
e




